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Marwnad Owain
	
	Enaid Owain ab Urien,
	gobwyllid ei Rên o’i raid.
	Rheged udd a’i cudd tromlas,
	  nid oedd fas i’w gywyddaid.
5	Isgell cerddglyd clodfawr;
	  esgyll gawr gwaywawr llifaid.
	Can ni cheffir cystedlydd
	  i udd Llwyfenydd llathraid.
	Medel galon, gefeiliad,
10	  eisyllud ei dad a’i daid.
	Pan laddawdd Owain Fflamddwyn,
	  nid oedd fwy nogyd cysgaid.
	Cysgid Lloegr, llydan nifer,
	  â lleufer yn eu llygaid.
15	A rhai ni fföynt haeach
	  a oeddynt hyach no rhaid:
	Owain a’u cosbes yn ddrud
	  mal cnud yn dylud defaid.
	Gŵr gwiw uch ei amliw seirch
20	  a roddai feirch i eirchiaid;
	cyd as cronnai mal caled,
	  rhy rhanned rhag ei enaid.
	Enaid Owain ab Urien,
	  gobwyllid ei Rên o’i raid.


	



Y testun fel y mae yn Llyfr Taliesin

Arfer y llawysgrifau cynnar oedd copïo barddoniaeth fel petai’n rhyddiaith gan ddefnyddio holl led y gofod ysgrifennu. Roedd hyn yn fodd i arbed memrwn. Ond dyma’r gerdd wedi ei gosod ar ffurf barddoniaeth yn ôl ein harfer ni heddiw, mewn llinellau mydryddol. Er mai’r llythyren 6 a ddefnyddir yn y llawysgrif, y llythyren w a ddefnyddir yma. Mae’r pwyntiau du a welwch yn y gerdd yn dynodi geiriau a ysgrifennwyd gyda’i gilydd yn y llawysgrif, ond a nodwyd ar wahân yma, e.e. yn llinell 2 yren = y·ren = ‘ei Arglwydd’.

E
neit owein ap vryen.
gobwyllit y·ren oe reit.
Reget ud ae cud tromlas.
nyt oed vas y·gywydeit.
Jscell kerdglyt clot uawr
escyll gawr gwaywawr llifeit.
cany cheffir kystedlyd.
y vd llewenyd llatreit.
Medel galon geueilat.
eissylut y tat ae teit.
Pan ladawd Owein fflamdwyn.
Nyt oed uwy noc et kysceit.
kyscit lloegyr llydan nifer
a·leuuer·yn eu llygeit.
A·rei ny ffoynt hayach.
A oedynt . . .ch no reit.
Owein ae cospes yn·drut
mal cnut yn·dylut deueit.
Gwr gwiw uch y amliw seirch.
a·rodei veirch y·eircheit.
kyt as cronyei mal calet.
ny rannet rac y eneit.
Eneit. O. ap vryen.


Ystyr y testun mewn Cymraeg Modern
	
	Marwnad Owain
	
	Enaid Owain fab Urien —
	     bydded i’w Dduw ystyried ei angen.
	Arglwydd Rheged y mae’r [dywarchen] drom las yn ei guddio —
	      nid oedd yn [un] bas i’w foli.
5	Yn y gell isod y mae’r un enwog mewn cerdd, yr un mawr ei glod;
	     adenydd y frwydr [oedd y] gwaywffyn miniog.
	Gan nad oes ar gael neb tebyg
	     i arglwydd disglair Llwyfenydd.
	Cynaeafwr gelynion, gafaelwr, 
10	     un a chanddo natur ei dad a’i daid.
	Pan laddodd Owain [ei elyn] Fflamddwyn,
	     nid oedd yn fwy [iddo] na chysgu.
	Mae dynion Lloegr, yn fyddin lydan, yn cysgu
	      â goleuni yn eu llygaid.
15	Ac roedd y rheini nad oeddynt yn ffoi ond ychydig
	     yn fwy hy nag y dylent fod:
	Cosbodd Owain hwy’n greulon
	     fel haid o fleiddiaid yn erlid defaid. 
	Gŵr ysblennydd uwch ei harnais amryliw
20 	     a roddai geffylau i ymbilwyr;
	   er iddo eu hel ynghyd fel cybydd,
	      fe’u dosbarthwyd er mwyn ei enaid.
	Enaid Owain ab Urien,
	      bydded i’w Dduw ystyried ei angen.

Cymharu

Fe welwch y testun yma gyda’r seiniau wedi’u cynrychioli gan y llythrennau a ddefnyddiwn ni heddiw. Mae priflythrennu ac atalnodi modern wedi’u defnyddio. Mae newidiadau neu ddiwygiadau golygyddol i’r testun yn cael eu dangos isod mewn print italig coch, gyda darlleniad y llawysgrif yn y troednodiadau.

Marwnad Owain
	
	Enaid Owain ab Urien,
	gobwyllid ei Rên o’i raid.
	Rheged udd a’i cudd tromlas,
	  nid oedd fas i’w gywyddaid.
5	Isgell cerddglyd clodfawr;
	  esgyll gawr gwaywawr llifaid.
	Can ni cheffir cystedlydd
	  i udd Llwyfenydd[footnoteRef:1] llathraid.[footnoteRef:2] [1:  Llewenyd]  [2:  llatreit] 

	Medel galon, gefeiliad,
10	  eisyllud ei dad a’i daid.
	Pan laddawdd Owain Fflamddwyn,
	  nid oedd fwy nogyd cysgaid.
	Cysgid Lloegr, llydan nifer,
	  â lleufer yn eu llygaid.
15	A rhai ni fföynt haeach
	  a oeddynt hyach[footnoteRef:3] no rhaid: [3:    . . . ch] 

	Owain a’u cosbes yn ddrud
	  mal cnud yn dylud defaid.
	Gŵr gwiw uch ei amliw seirch
20	  a roddai feirch i eirchiaid;
	cyd as cronnai mal caled,
	  rhy rhanned rhag ei enaid.
	Enaid Owain ab Urien,
	  gobwyllid ei Rên o’i raid.


